S5. Sitakubuyela Emakhaya etfu (And let our bodies part)

S5-1. Sheet music

Sitakubuyela Emakhaya etfu (And let our bodies part)
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S5-2. Siswati Lyric
1. Sitakubuyela, Emakhaya yetfu; s
(And let onr bodies part)
Kodvwa sitabe simunye, Ngenhlitiyo yetfu. g =
<
2. Jesu NguMsekeli, Wenhlangano yetfu; ? et i
‘ena wente saba munye
:gcmimoya yetfu.
: o kencas 3. Asinakisise
Yena wente saba munye, Ngeminoya yetfu. < U s
Akukho n¢ el yakhe.
. P . aryoiee msebenti mkhulu
3. Asinakisise Umsebenti waKhe; - Bavonat i H
i Tabangew Inkhokhelo isembilt
Kulo lelo} Yalabakhutsele.
. . . < 5. Asishisekele
Simlandzele lowomholi, Endleleni yaKhe. Babe nek Klisetunce
Lelokhaya lasetulu;

4. Umsebenti mkhulu, Lolosilindzile;

Inkhokhelo isembile, Yalabakhutsele.

5. Asihisekele, Kulisebentela.

Lelokhaya lasetulu; Sitikhandle ngalo.

6. Kute kucasuka; Kute nebuhlungu;

Sitikhandle ngalo.




Akykho nekwehlukana, Kywo emalunga.

7. Babonana khona, Labangcwele bonkhe;

Kulo lelekhaya laKhe, Baba nekuthula, Amen

S5-3. English Lyric

1. And let our bodies part, To different climes repair;
Inseparably joined in heart, The friends of Jesus are.

2. Jesus, the cornerstone, Did first our hearts unite;

And still He keeps our spirits one, Who walk with Him in white.
3. O let us still proceed, In Jesus’ work below,

And, following our triumphant Head, To further conquest go.
4. O let our heart and mind, Continually ascend,

That heaven of repose to find, Where all our labors end!
S5-4. Reference

322 Siswati Hymn

English Hymn



